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Были и другие случаи, когда пауки приходили к Гарри и пытались заставить его пойти с ними
из замка. Они ползали по нему, а потом уползали через окно, словно хотели, чтобы он пошел с
ними.

Другие вредители тоже уходили, и было видно, как они пытаются заставить Гарри тоже уйти.
Нередко они дергали его в коридорах и даже на уроках. Ему приходилось отгонять их так
мягко, как только он мог.

Кошки замка тоже хотели, чтобы Гарри пошёл с ними. Они не покидали замок, но прятались в
тайных проходах. К большому неудовольствию своих хозяев. Они выходили только для того,
чтобы поесть и воспользоваться туалетом.

Остальные студенты заговорили об этом и были уверены, что он как-то связан с палатой,
поскольку Гарри стал жертвой наследника. Они держались от него как можно дальше. Только
близнецы, Ли, Гермиона, Невилл и Полумна видели его рядом с собой в любое время. За ним
снова закрепилась репутация "мальчика-жучка".

В стенах тоже слышались голоса. Они говорили об убийствах, и никто, кроме Гарри, их не
слышал. Только его друзья верили ему, что он их слышит, и говорили, что он должен держать
этот факт при себе. Нормальные люди не слышат голосов.

А еще был Локхарт - этот человек не оставлял Гарри в покое. Он постоянно вызывал его на
уроки и заставлял разыгрывать сцены из своих книг. Другие дети тоже не любили его за это.
Они постоянно называли его "любимчиком учителя" и прочей ерундой. В сочетании с тем, что
он ходил на специальные занятия с Кеттлберном, этот год не был для Гарри удачным.

"Не беспокойся о том, что они говорят, Гарри", - сказал Фред, когда они все сидели в общей
комнате Гриффиндора. Единственной, кого там не было, была Полумна. "Они даже не могут
определиться, кто ты - жертва или злодей".

"Если бы мы позволяли слухам беспокоить нас, нас бы выгнали из Хогвартса еще на первом
курсе", - сказал Джордж, сидя по другую сторону от Гарри. "Ты бы слышал, как нас до сих пор
называют", - добавил он, вспоминая, какими случайными именами называют его и его брата.
Близнецы-демоны - одно из самых добрых.

"Да", - ответил Ли, который знал обидные слова больше, чем близнецы, и сталкивался с
предрассудками чаще, чем они. В основном из-за его кровного статуса и цвета кожи. "Если ты
позволишь этим словам ранить тебя, ты просто позволишь им победить. Ты же знаешь, что ты
хороший парень, так что не позволяй этому задеть тебя", - сказал он, похлопав подростка по
колену.

"Меня всю жизнь называли любимицей учителя", - подхватила Гермиона. "Я просто не



обращаю на это внимания", - сказала она, надув нос. Хотя Гарри видел, что эти слова задели
ее. Он был уверен, что они говорили ей и более обидные слова.

"Я не могу тебе помочь, Гарри. Сам я не противостою хулиганам", - сказал Невилл, немного
опустившись в кресло. "Но я прикрою тебя, если я тебе понадоблюсь", - добавил он, оглядывая
комнату и бросая взгляд на тех, кто смотрел на них с трепетом.

"Я знаю, просто..." сказал Гарри, не зная, как объяснить, что это напоминает ему о Дурслях. Он
пришел в школу, чтобы убежать от такого дерьма. А теперь ему пришлось столкнуться с этим и
здесь. Это был облом.

"Как насчет того, чтобы навестить Герберта", - сказал Ли, вставая и направляясь в общежитие
четвертого курса.

"Хорошо", - сказал Гарри, оживившись. Он всегда был не прочь навестить этого паука.

"Мы останемся здесь", - сказала Гермиона, указывая на себя и Невилла, достающих учебники
по Чарам. "Нам нужно сделать домашнее задание", - заявила она, подошла к пухлому мальчику
и, наклонившись над книгой, сразу же приступила к работе.

"Ты это делаешь", - сказал Фред, с нежностью глядя на нее.

"Я удивлен, что тебя еще не застукали с Гербертом", - сказал Гарри, глядя на Перси, когда они
поднимались по лестнице.

"Я получил специальное разрешение от МакГонагалл", - заявил Ли, надувая грудь. "Я сказал
ей, что если Перси и Рон могут завести крысу, то я могу завести своего тарантула. Она
согласилась", - сказал он, подошел к двери и открыл ее.

"Я рад. Теперь мне не придется беспокоиться о том, что Перси его убьет", - сказал Гарри,
подходя к клетке, в которой гордо красовался паук. Он открыл дверцу и позволил пауку
переползти на его руку. Он почувствовал облегчение. Однако Герберт нервничал. "Я думаю,
что то, что находится в Палате, заставляет пауков волноваться", - сказал он и положил
тарантула обратно в клетку. Он не хотел, чтобы Герберт пытался убежать.

"Нам нужно это исследовать", - сказал Фред, полез в сундук и достал "Фантастическое
чудовище и где его найти".

"Да, если мы узнаем, что это такое, то, возможно, сможем его поймать", - сказал Гарри, садясь
рядом с ним и читая вместе с ним.

Остальные трое обменялись взглядами. Они были скорее направлены на то, чтобы убить его, но
неважно. Ведь речь шла о Гарри.
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Прошло еще несколько месяцев, но ничего не происходило. Только продолжали звучать голоса.
Они все еще говорили об убийстве, но никто еще не умер. Гарри надеялся, что этого не
произойдет.

Становилось холодно, а жаба Невилла выглядела пикой, и они отнесли ее профессору
Кеттлберну. Тот сказал, что она слишком сухая и что ей нужно немного побыть в грязи и
тепле. Поэтому они пошли к озеру, набрали немного грязи и положили ее в контейнер,
который дал им профессор. Они положили туда Тревора и надеялись, что ему станет лучше. На
контейнер также было наложено согревающее заклинание. Надеемся, это вернет жабе
здоровье.

Ребята вернулись в замок и наткнулись на замерзшего студента. Он стоял неподвижно, как
статуя, рядом со странным призраком. Это был один из тех мальчиков, которые постоянно
обвиняли Гарри в том, что он любимец учителя и имеет отношение к Палате. Гарри думал, что
его зовут Захариас Смит или что-то в этом роде. Призраком был Толстый Монах. Они оба были
хаффлпаффцами, и Гарри стало интересно, что они делают в Прихожей.

"Что нам делать?" спросил Невилл, готовый бежать за помощью. Однако он беспокоился о том,
что именно ему придется их искать. Зная, что Гарри постоянно обвиняют в том, что он
наследник Слизерина.

"Иди и найди учителя", - сказал Гарри, оглядываясь по сторонам, чтобы проверить, нет ли
здесь портретов или призраков. Портреты были, но они находились слишком далеко. Я
останусь здесь на случай, если кто-то придет", - сказал он, делая руками движение
"собираться".

"Хорошо", - сказал другой мальчик и побежал в сторону учительской. "Помогите!" - звал он по
коридору. "Там произошел несчастный случай!" - кричал он, надеясь, что Захариас не умер.

Гарри стоял, вытянув палочку, готовый защитить двух пострадавших с помощью той малой
магии, которую он знал. Он не знал, мертвы они или нет, но думал, что они, как миссис Норрис
и Колин, просто окаменели. Призрак был уже мертв, так что он не знал, что с ним.

В этот момент раздался звук бегущих ног, и в коридор, куда убежал Невилл, спустились
профессора. МакГонагалл, Флитвик и Снейп вышли из-за угла, а Невилл последовал за ними.

"Мистер Поттер, что случилось?" спросила МакГонагалл, подойдя к Смиту и проверяя его на
признаки жизни.

"Я не знаю, мы нашли их вот так", - сказал Гарри, указывая на себя и запыхавшегося Невилла.



"Что вы делали так поздно ночью?" - спросила она, поднимая Захариаса с пола заклинанием
левитации.

"Мы были с профессором Кеттлберном", - сказал Поттер и посмотрел на Невилла, который
кивнул, все еще пытаясь перевести дыхание. "Жаба Невилла плохо себя чувствовала", - добавил
он, и второй мальчик достал контейнер и показал его им.

"Хорошо, идите в свое общежитие и оставайтесь там", - сказала она и бодро зашагала прочь,
ведя за собой Смита, а Флитвик понукал Толстого Монаха перед собой. Снейп только
усмехнулся и пошел прочь, его плащ развевался, как обычно.

"Ну же, пошли", - сказал Гарри, зная, что все это так или иначе вернется и укусит его за
задницу.

Он был прав: на следующее утро по всей школе разнеслась весть о том, что он нашел Захарию,
и теперь он снова стал плохим парнем. Он знал, что Невилл ничего не сказал, поэтому ему
стало интересно, кто из учителей пустил этот слух. Он поставил бы на Снейпа. Этот
подземельщик сделает все, чтобы выставить его в дурном свете.
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